
MEMORANDUM O SPOLUPRÁCI  
uzatvorené v zmysle  § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov  
 
medzi 

Názov:                                                                                   EMM, spol. s r.o.                                                                          
so sídlom:                                                                                Sekurisova 16, 841 02 Bratislava 
IČO:                                                                                            17316260 
DIČ:                                                                                            ................... 
IČ DPH:                                                                                     ................... 
štatutárny orgán:                                                                  Ing. Jozef Chebeň, konateľ 
zápis:                                                                                          Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro,  
                                                                                                      vložka číslo: 686/B 
Osoba zodpovedná za plnenie memoranda:            ................... 
Číslo zmluvy EMM:                                                              ZINA-2023-70-000017                                              

a 

Názov:       Národné lesnícke centrum 
Sídlo:       T. G. Masaryka 22, 960 01 Zvolen 
IČO:       42001315 
DIČ:       ................... 
IČ DPH:       ................... 
Štatutárny orgán:     Ing. Peter Balogh, PhD., generálny riaditeľ 
Osoba zodpovedná za plnenie memoranda: ................... 
Číslo memoranda:                                                                 148/NLC/2023 
 
 
(ďalej len „Zmluvné strany“ a samostatne „Zmluvná strana“) 
 

Zmluvné strany uzatvárajú podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) nasledovné Memorandum o spolupráci (ďalej len 
„memorandum“): 
 
 
 

Preambula 
 

EMM, spol. s. r. o. a Národné lesnícke centrum (ďalej len „NLC”), týmto memorandom upravujú podmienky 
vzájomnej spolupráce a podpory pri plnení svojich cieľov, vízií a zámerov, ktoré smerujú k rozvoju výskumu a vývoja 

v oblasti geopriestorových informácií a diaľkového prieskumu Zeme. Toto memorandum je prejavom vôle 
Zmluvných strán rozvíjať spoluprácu založenú na princípoch vzájomnej dôvery a porozumenia v oblasti 

výskumu, vývoja a inovácií. 
 

Článok I. 
Účel a predmet  

1. Zmluvné strany prejavili záujem rozvíjať vzájomnú spoluprácu – nezávislý výskum pri realizácií spoločných 
vedecko-výskumných činností, vzdelávacích aktivitách v oblasti výskumu, vývoja, inovácií a transferu 
technológií a prípravy spoločných projektov a aktivít s cieľom rozšíriť poznatky a lepšie porozumieť 
daným témam. Zmluvné strany berú na vedomie pravidlá Štátnej pomoci a prehlasujú, že v rámci 
realizovaných aktivít nedôjde k poskytnutiu, tzv. nepriamej štátnej pomoci alebo k poskytnutiu inej formy 
výhody. 
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2. Predmetom tohto memoranda je vytvorenie rámcových podmienok pre vzájomnú spoluprácu so zámerom 
efektívnejšieho strategického partnerstva. Spolupráca bude prebiehať bezodplatne, pokiaľ sa pri konkrétnej 
aktivite Zmluvné strany nedohodnú inak. 
 

3. Odborný obsah spolupráce vychádza najmä z vedecko-výskumných úloh realizovaných v rámci projektu 
Výskum a vývoj bezkontaktných metód pre získavanie geopriestorových údajov za účelom monitoringu 
lesa pre zefektívnenie manažmentu lesa a zvýšenie ochrany lesov, ITMS2014: 313011V465. 

 
 

Článok II. 
Oblasti spolupráce 

1. Zmluvné strany sa dohodli na vzájomnej spolupráci pri realizácii spoločných aktivít podľa článku I. tohto 
memoranda, a to najmä, nie však výlučne, v týchto oblastiach: 

a. spolupráca pri vedeckej a výskumnej činnosti, efektívne využívanie ľudského potenciálu odborníkov 

pôsobiacich v obidvoch Zmluvných stranách, ako aj materiálnych prostriedkov, ktorými disponujú; 

b. účasť na tvorbe návrhov a spolupráca pri realizácii domácich a zahraničných projektov; 

c. výmena informácií, dát a poznatkov z oblasti vedy a výskumu; 

d. definícia požiadaviek podnikateľského sektora na aplikovaný výskum a vývoj; 

e. výmena skúseností, príp. vzájomná podpora a spolupráci pri aktivitách medzinárodného charakteru; 

f. odborná konzultačná činnosť podľa možnosti Zmluvných strán; 

g. účasť na spoločných organizovaných podujatiach v oblasti vedy a výskumu. 

 

2. Spolupráca podľa predchádzajúceho odseku tohto článku memoranda sa bude vždy vykonávať 
s prihliadnutím na dodržanie relevantných právnych predpisov z oblasti autorských práv, priemyselného 
vlastníctva, obchodného tajomstva, reklamy a pod. Práva duševného vlastníctva a všetky podklady 
a informácie, ktoré si Zmluvné strany vzájomne poskytnú zostávajú v ich vlastníctve. 

3. K novovznikajúcim právam duševného vlastníctva budú Zmluvné strany oprávnené v pomere, aký 
zodpovedá miere ich participácie na ich vytvorení, ak sa s ohľadom na konkrétny predmet spolupráce 
Zmluvné strany nedohodnú inak. 

V konkrétnom prípade budú podmienky vzájomnej spolupráce Zmluvných strán konkretizované 
samostatnými doplňujúcimi zmluvami, dodatkami, prípadne inými dohodami uzatvorenými výlučne 
v písomnej forme a odvolávajúcimi sa na toto memorandum. 

 
 

Článok III. 
Práva a povinnosti 

Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov z tohto 
memoranda a navzájom sa budú bezodkladne informovať o všetkých skutočnostiach potrebných pre 
spoluprácu pri tejto Zmluve. 

 

Článok IV. 
Trvanie  

1. Toto memorandum sa uzatvára na dobu neurčitú. Nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oboma 
Zmluvnými stranami, resp. poslednou Zmluvnou stranou. Toto memorandum nadobúda účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky. 

2. Memorandum skončí: 

a) vzájomnou písomnou dohodou Zmluvných strán, a to dňom uvedeným v takejto dohode; 
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b) písomnou výpoveďou bez uvedenia dôvodu s výpovednou dobou 1 (jeden) mesiac, ktorá začína plynúť     
1. (prvým) dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná 
výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane; 

3. Ak dôjde z akéhokoľvek dôvodu ku skončeniu tohto memoranda, nebude mať táto skutočnosť vplyv na 
záväzky Zmluvných strán, ktoré z povahy veci majú ostať zachované aj po skončení Zmluvy, najmä záväzky 
súvisiace s prípadnou zodpovednosťou za škodu a povinnosťou mlčanlivosti. 

4. Zmluvné strany sú povinné po skončení tohto memoranda vysporiadať vzájomné záväzky, ktoré vznikli 
druhej Zmluvnej strane v súvislosti s porušením povinností podľa tohto memoranda. 

 
 

Článok V. 
Záverečné ustanovenia 

1. Memorandum možno meniť len po vzájomnej dohode Zmluvných strán formou priebežne číslovaného 
písomného dodatku podpísaného oboma Zmluvnými stranami. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzájomnej písomnej korešpondencie sa jej doručenie bude 
uskutočňovať osobne, doporučenou listovou zásielkou alebo kuriérom, na adresu Zmluvnej strany uvedenú 
v záhlaví tohto memoranda alebo na inú oznámenú adresu. V prípade neúspešného doručenia, vrátane 
odmietnutia zásielky, sa deň vrátenia zásielky odosielateľovi bude považovať za deň riadneho doručenia. 

3. Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tohto memoranda ako aj vzťahy bližšie neupravené sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, Občianskeho zákonníka a ďalšími príslušnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

4. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tohto memoranda je neplatné, neúčinné alebo nevymáhateľné, 
nemá za to následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevymáhateľnosť ďalších ustanovení. V takomto prípade 
sa Zmluvné strany zaväzujú bezodkladne formou dodatku alebo nového memoranda nahradiť takéto 
neplatné, neúčinné alebo nevymáhateľné ustanovenie novým tak, aby bol zachovaný účel sledovaný 
príslušným neplatným, neúčinným či nevymáhateľným ustanovením v čase jeho prijatia, resp. uzavretia 
tohto memoranda. Do času uzatvorenia dodatku platia príslušné zákonné ustanovenia svojim účelom a 
zmyslom čo najbližšie neplatnému či neúčinnému ustanoveniu. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o podmienkach spolupráce podľa tohto memoranda, ako 
aj o všetkých skutočnostiach týkajúcich sa druhej Zmluvnej strany (najmä, nie však výlučne obchodnej 
povahy), ktoré im boli sprístupnené počas trvania tohto memoranda, alebo ktoré sa im stali iným spôsobom 
známe ako aj obchodné a komerčné informácie o Zmluvnej strane, informácie o zamestnancoch, partneroch, 
dodávateľoch, zákazníkoch, obchodných stratégiách a plánoch Zmluvnej strany. Povinnosť mlčanlivosti trvá 
aj po skončení tohto memoranda bez časového obmedzenia. 

6. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že vynaložia všetko úsilie, ktoré je od nich možné spravodlivo požadovať, 
aby došlo k urovnaniu všetkých sporov, rozporov alebo nárokov vzniknutých medzi nimi z tohto memoranda 
a v súvislosti s ňou zmierom, vrátane sporu o jeho platnosť, výklad alebo zrušenie, zmierom,  a až následne 
bude riešený pred príslušným súdom Slovenskej republiky. 

7. Zmluvné strany berú na vedomie, že druhá Zmluvná strana bude spracovávať osobné údaje fyzických osôb 
spolupracujúcich pri realizácii tohto memoranda v súlade s aktuálne platnými a účinnými predpismi na úseku 
ochrany osobných údajov, najmä s Nariadením EP a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 
95/46/ES, a s niektorými ustanoveniami zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov. 

8. Toto memorandum sa vyhotovuje v dvoch (2) rovnopisoch, pričom každá zo Zmluvných strán obdrží po 
jednom (1) rovnopise.  

9. Zmluvné strany berú na vedomie, že toto memorandum bude v súlade s ustanovením § 5a zákona č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) zverejnené v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 
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10. Zmluvné strany vyhlasujú, že si memorandu  pozorne prečítali, jeho obsahu porozumeli a  predstavuje ich 
skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle obsiahnuté v tomto memorande 
Zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a za nápadne nevýhodných 
podmienok. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s obsahom memoranda toto memorandum  vlastnoručne 
podpísali 

 

 

 
V _________________dňa ____________  

 
 
 
 
 

 
 
 

 V _________________dňa ____________  
 
 
 

 
 
 
 

 

  Národné lesnícke centrum 
Ing. Peter Balogh, PhD. 

generálny riaditeľ 
 


